
— "Боже мой, профессор Локхарт, я не ожидала, что еда, приготовленная с помощью магии,
будет такой вкусной," — произнесла Дейзи, сидя на обеденном столе и улыбаясь, услышав
лестные слова от девушки напротив.Локхарт, несмотря на то, что в бою был неудачником, жил
очень изысканной жизнью. Он был искусным в магических заклинаниях, связанных с жизнью,
и даже создавал свои собственные заклинания. Благодаря памяти своего первоначального
тела, он мог быстро овладеть ими с небольшой практикой.— "Это шутка, просто шутка. Мы
волшебники редко готовим руками. Все делаем с помощью заклинаний," — ответил Локхарт,
улыбаясь. — "Так что, возможно, это и делает еду немного вкуснее."Затем Локхарт перевел
разговор на Тора, сидевшего рядом и увлеченно поглощавшего завтрак. — "Мистер Тор, я
слышал, что вы сказали вчера, что вы из Асгарда. Интересно, есть ли в Асгарде магия?"Тор,
услышав это, ударил себя по груди и гордо заявил: — "Локхарт, мы асгардцы правим девятью
мирами, поэтому у нас, естественно, есть передовая магия. Моя мать, королева Фригга,
является величайшим магом в девяти мирах."В этот момент настроение Тора внезапно
ухудшилось. Возможно, он вспомнил о том, что был изгнан отцом и трудно увидеться с
матерью, что вызвало у него грусть.Локхарт, заметив это, решил не продолжать тему. Он
просто оставил семя, которое могло взорваться позже.После завтрака Локхарт переоделся в
обычную одежду, поговорил с Эриком и другими, а затем вышел из дома. Попав в город, он
встретил нескольких прохожих и спросил о ближайшем агентстве недвижимости. Получив
информацию, он направился прямо к цели. Как волшебник, ему нужно было отдельное
пространство, особенно когда он практиковал магию, и не мог все время делать это внутри
волшебного чемодана.Он нашел агентство недвижимости, изложил свои условия, оставил
контактную информацию и ушел. Накануне он получил немного наличных денег и мобильный
телефон от Эрика в обмен на что-то. Что касается водительских прав и удостоверения
личности, Локхарт посмотрел на кожаный мешочек у своей талии и улыбнулся. Любой магл,
видящий документ с заклинанием замешательства, поверил бы, что он настоящий, даже если
он был пуст.Потом он зашел в ближайший бар, заказал стакан воды, медленно уселся на стул у
окна и постепенно стал ждать звуков в своих ушах. Как волшебник, стремящийся к истине, он
никогда не пьет алкоголь.Вскоре он услышал звуки: — "Смит, твоя выпивка меньше, чем у
муравья. Вчера ты выпил три стакана вина. Это действительно смущает нас."— "Это был
случай вчера. Давай сегодня сравним, кто выпьет меньше."— "Дулут, ты слышал? Спутник упал
к востоку от города. Много людей пришло посмотреть."— "Какой спутник? Ты точно слышал? Я
помню, кто-то сказал, что у него был молот."— "Правда? Что в этом такого? У меня дома много
молотов."— "Я же сказал, этот молот не обычный."Локхарт мгновенно зафиксировал ключевое
слово "молот" среди хаотичных звуков и быстро увидел двух белых мужчин в кожаных штанах,
обсуждающих это. Его глаза загорелись. Он пришел в бар с определенной целью.Сразу же он
отпил воду из своего стакана, встал и крикнул к официанту на стойке бара недалеко: —
"Принесите две бутылки виски на этот столик." — говоря это, он указал на белого мужчину, с
которым только что разговаривал.После того, как двое услышали это, они посмотрели на
Локхарта с некоторой растерянностью. Кто этот человек?С улыбкой Локхарт объяснил: — "Эти
две бутылки виски — мой подарок. Ничего особенного. Я просто хочу узнать больше о молоте,
о котором вы только что говорили."Через две бутылки виски Локхарт получил точную
информацию о молоте. После этого он повернулся и вышел из бара.К востоку от города Нью-
Мексико, где упал молот Тора, собралось множество людей, шумно и возбужденно. Локхарт
посмотрел на огромную воронку, которая появилась неподалеку, и слегка вздохнул. Сила
молота Тора была немалая. Просто упав, он создал воронку из ничего. Если бы это был он, ему,
возможно, пришлось бы использовать большую часть своей магической силы и произнести
заклинание трансформации, чтобы достичь такого эффекта.Затем он прошел к депрессии.
Пройдя сквозь толпу, с его привлекательной внешностью он быстро привлек внимание многих
девушек и женщин. Однако, казалось, они чувствовали отстраненную холодность в Локхарте и
не решались слишком близко с ним контактировать.В этот момент сильный белый мужчина
напряг силы на грязи под собой и затем напряг мышцы своих рук. Он крепко сжал рукоятку



молота Тора Мьёльнира, стиснул зубы и использовал все свои силы, чтобы поднять его.Увы,
даже несмотря на то, что он приложил все свои усилия и его лицо покраснело, Мьёльнир даже
не шелохнулся.Локхарт внимательно посмотрел на Мьёльнир, заметил, что он не двигается,
почувствовал его и слегка вздохнул. Это действительно был артефакт. Если бы не особенности,
что его нельзя было вытащить, во всех глазах он был бы просто обычным молотом.Как
волшебник, он не чувствовал никакой энергии. Это показывало тайну молота Тора.Затем,
подождав, пока другие сдадутся, Локхарт встал перед Мьёльниром, имитируя человека перед
ним, и тянул его вверх с силой.Увы, он вообще не двигался!Затем он вытащил свою палочку,
постучал по молоту Тора и быстро произнес заклинание: — "Появись сейчас!"После
заклинания слабый синеватый свет вспыхнул, но исчез в мгновение ока.Увидев эту сцену,
Локхарт немного тяжело дышал. Он посмотрел на маглов вокруг себя, слегка нахмурился,
взмахнул палочкой в руке и указал ей на небо.— "Смешай публику!"В глазах Локхарта
простиралась прозрачная волна во все стороны, покрывая окружающих маглов. В глазах
зрителей красивый мужчина перед ними ушел и был заменен другим белым
мужчиной.Движения были такими же, как и раньше, они пытались вытащить молот из-под
своих рук.В этот момент Локхарт использовал магию, чтобы создать иллюзию. Затем он начал
изучать молот Тора перед собой.— "Появись срочно!"— "Появись срочно!"— "Появись
срочно!"Десять раскрывающих заклинаний упали на молот Тора.В мгновение ока Мьёльнир
засиял ослепительным темно-синим светом, раскрывая множество таинственных рун, которые
испускали таинственную ауру.Это заставило Локхарта, который внимательно наблюдал,
вспыхнуть глазами и немного запыхаться.

http://tl.rulate.ru/book/112089/4452973


